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Бай Юй Хао вместе со своими питомцами пошел в обход черепашьего медведя. Спустя какое-то
время они, наконец-то, увидели яркий свет. То что появилось перед глазами юноши очень
сильно его удивило.

Все можно было описать одним словом — шок! Он видел группу Духовных Питомцев похожих
на воронов, но немного крупнее. Сейчас они наслаждались трупом зверя, который с виду
только что умер. Кровь и органы зверя были разбросаны повсюду, вызывая сильную тошноту!

«Это и есть Кладбище Зверей?» Бай Юй Хао посмотрел в даль. Где-то на горизонте он видел
густые леса и высокие горы. Весь пейзаж казался ему очень странным.

В небе он смутно видел летающих Диких Питомцев, все они выглядели чрезвычайно опасными.

Правда юноша также понимал, что все что он сейчас видел было лишь верхушкой айсберга
этого места. По слухам, Кладбище Зверей было невероятно большим и загадочным местом, не
многие Духовные Мастера находили храбрость прийти сюда.

Трупы разных зверей валялись то там, то сям. Ужас Кладбища Зверей можно было увидеть уже
на краю этого места.

В это время, Бай Юй Хао почувствовал опасную ауру, исходящую откуда-то поблизости. Она
была ещё сильнее, чем у Небесного Черепашьего Медведя.

Он был психологически готов к таким опасностями, но ситуация оказалась куда круче, чем он
предполагал.

Внезапно, юноша заметил чуть впереди какое-то движение. Присмотревшись, он увидел
утконоса ростом с человека. Он обнажил свои клыки и смотрел на них. Он не был сильным, в
лучшем случае середнячок 3 ранга.

Бай Юй Хао не заботился о нем. Он решил, что этот зверь вышел из леса, поэтому приказал
Лун Бусяню и Лун Чи разобраться с ним.

Двое зверей тут же прыгнули вперед и приготовились запугать этого утконоса, но случилось
кое-что неожиданное. Тело утконоса начало раздуваться, словно воздушный шар. Его
изначально короткое тело стало крепким и большим, а аура изменилась с 3 ранга на 4!

«Дикие Духовные Питомцы в этом месте могут вытворять подобное?» Бай Юй Хао не находил
слов, чтобы описать произошедшее. В это время, поблизости появилось ещё несколько фигур.



Юноша сразу понял что попал в западню, он незамедлительно приказал Лун Бусяню и Лун Чи
отступить.

Бай Юй Хао планировал вернуться в лес, но Утконос Берсерк догадался об этом и попытался
остановить их.

В это время, пока он пытался задержать группу юноши, к нему на подмогу подоспели его
собратья.

Бай Юй Хао ничего не оставалось, кроме как вместе с 3 питомцами отступить в другом
направлении.

Правда утконосы не собирались отпускать свою жертву. Они погнались за ними, что есть мочи.

Юноша и 3 зверя бежали так быстро, как только могли. После получасовой беготни группа Бай
Юй Хао вошла в пальмовый лес, но группа утконосов остановилась за его пределами. Они
некоторое время ходили рядом и рычали, но все же ушли.

Бай Юй Хао облегченно выдохнул, когда увидел что они ушли. Правда внутренне почувствовал,
что все это было очень странно. Почему они перестали преследовать его, как только он вошел
в этот лес, словно они чего-то испугались?

Но вскоре над головой юноши появилась черная тень.

Когда он посмотрел в небо, его шокировало то что он увидел. На его глазах появился зверь,
похожий на летучую мышь, с двумя парами крыльев и длинным телом как у сороконожки. Он
медленно летел по небу над пальмовым лесом. Духовный Питомец был 4 ранга, поэтому
неудивительно что группа утконосов побоялась войти в лес.

«Это же Четырехкрылый Свирепый Дракон» Бай Юй Хао нашел описание зверя в книге
Секреты Зверей.

Этот вид зверя произошел от дракона и боевого зверя, но кроме как способность полета, по
сути, больше он от своего предка дракона ничего не получил. Тем не менее, для зверей ниже 4
ранга этот Четырехкрылый Свирепый Дракон представлял большую опасность.

Бай Юй Хао заметил, что этот дракон не видел его группу, но действовать опрометчиво юноша
не стал. Он решил подождать и посмотреть что произойдет дальше.

В этот момент, Цилинь резко направился в сторону, словно что-то учуял. Он моментально стал
невидимым и бросился вглубь леса.



Юноша нахмурился и хотел остановить зверя, но Цилинь уже убежал.

В это время, Бай Юй Хао также заметил, что дракон в небе тоже направлялся вглубь
пальмового леса, словно его что-то влекло туда. Юноша понимал, что этот лес был опасным, но
бросить Цилиня он не мог.

Обдумав все за и против, Бай Юй Хао вместе с Лун Бусянем и Лун Чи осторожно последовали
за драконом в небе.

Вскоре, группа юноши вышла в каменистую долину, окруженную пальмовым лесом.

Бай Юй Хао посмотрел в небо, там Четырехкрылый Свирепый Дракон остановился и посмотрел
на них. Юноша испугался и поспешно отошел назад. Зверь не стал обращать внимание на его
группу и продолжил кружить в небе, словно чего-то ждал.

Внезапно, юноша услышал вопль, он обернулся и увидел Цилиня, стоявшего на огромном
камне. Зверь приманил к себе внимание юноши и после начал перепрыгивать на другие камни
поблизости.

«Что, черт возьми, делает этот обжора?» Бай Юй Хао нахмурился, он наказал двум своим
питомцам спрятаться, а сам осторожно направился в сторону Цилиня.

Он действовал крайне осторожно, чтобы не привлечь внимание Четырехкрылого Свирепого
Дракона, парившего в небе.

Если он его заметит и посчитает враждебным, то пиши пропало!
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